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  به نام خدا

 سازمان ملي استاندارد ايران با آشنايي

و  اسـتاندارد  مؤسسـة  مقـررات  و قـوانين  اصـلاح  قـانون  3مـادة  يـك  بند موجب به ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة
اي اسـتاندارده  نشـر  و تدوين تعيين، وظيفه كه است كشور رسمي مرجع تنها 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات

  .دارد عهده به را ايران) رسمي(ملي 

بـه   29/6/90نام موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران به موجب يكصد و پنجاه و دومين جلسه شوراي عالي اداري مـورخ  
  . جهت  اجرا ابلاغ شده است  24/7/90مورخ  35838/206سازمان ملي استاندارد ايران تغيير و طي نامه شماره 

مؤسسـات   و مراكز نظران صاحب ،كارشناسان سازمان  از مركب فني هاي كميسيون در مختلف هاي حوزه در ندارداستا تدوين
توليـدي،   به شرايط توجه با و ملي مصالح با همگام وكوششي شود مي انجام مرتبط و آگاه اقتصادي و توليدي پژوهشي، علمي،
كننـدگان،  مصـرف  توليدكننـدگان،  شـامل  نفـع،  و حـق  صـاحبان  منصـفانة  و آگاهانـه  مشـاركت  از كـه  است تجاري و فناوري

نـويس   پيش .شود مي حاصل دولتي غير و دولتي هاي سازمان نهادها، تخصصي، و علمي مراكز كنندگان، وارد و صادركنندگان
از  سپ ـ و شـود مـي  ارسـال  مربـوط  فنـي  هاي كميسيون اعضاي و نفع ذي مراجع به نظرخواهي براي ايران ملي استانداردهاي

ايـران   )رسمي(ملي  استاندارد عنوان به تصويب صورت در و طرح رشته آن با مرتبط ملي كميتة در پيشنهادها و نظرها دريافت
  .شود مي منتشر و چاپ
كننـد   مي تهيه شده تعيين ضوابط رعايت با نيز صلاح ذي و مند علاقه هاي سازمان و مؤسسات كه استانداردهايي نويس پيش

بـدين ترتيـب،    .شـود  مـي  منتشـر  و چـاپ  ايـران  ملـي  اسـتاندارد  عنـوان  به تصويب، درصورت و بررسي و طرح ملي دركميتة
ملـي   كميتـة  در و تـدوين  5 شـمارة  ايـران  ملي استاندارد در شده نوشته مفاد اساس بر كه شوند مي تلقي ملي استانداردهايي

  .باشد رسيده تصويب به دهدمي سازمان ملي استاندارد ايران تشكيل مربوط كه استاندارد
المللـي الكتروتكنيـك    بـين  كميسـيون ، ١(ISO)اسـتاندارد   المللـي  بـين  سازمان اصلي اعضاي از ايران سازمان ملي استاندارد

٢(IEC) ٣ قانوني شناسي اندازه المللي بين سازمان و(OIML) كـدكس غـذايي    كميسـيون  ٤رابـط  تنهـا  بـه عنـوان   و است 
٥(CAC) خـاص  هـاي  نيازمنـدي  و كلي شرايط به توجه ضمن ايران ملي استانداردهاي تدوين در .كند مي فعاليت كشور در 

   .شودمي گيريبهره المللي بين استانداردهاي و جهان صنعتي و فني علمي، پيشرفت هاي آخرين از كشور ،
 كننـدگان، حفـظ   مصـرف  از يـت حما بـراي  قـانون،  در شده بيني پيش موازين رعايت با تواند سازمان ملي استاندارد ايران مي

 از اجراي بعضي اقتصادي، و محيطي زيست ملاحظات و محصولات كيفيت از اطمينان حصول عمومي، و فردي ايمني و سلامت

 اسـتاندارد، اجبـاري   عالي شوراي تصويب با وارداتي، اقلام يا/و كشور داخل توليدي محصولات براي را ايران ملي استانداردهاي

و  صـادراتي  كالاهـاي  اسـتاندارد  اجـراي  كشـور،  محصـولات  براي المللي بين بازارهاي حفظ منظور به تواند مي سازمان . نمايد
 فعال مؤسسات و سازمان ها خدمات از كنندگان استفاده به بخشيدن اطمينان براي همچنين . نمايد اجباري را آن بنديدرجه

 آزمايشـگاه  محيطي،زيست مديريت و كيفيت مديريت هاي سيستم صدورگواهي و مميزي بازرسي، آموزش، مشاوره، در زمينة

 اسـاس  بـر  را مؤسسات و ها سازمان گونه اين سازمان ملي استاندارد ايران سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  و مراكز ها

 بر و اعطا ها آن به حيتصلا تأييد گواهينامة لازم، شرايط احراز صورت در و كند مي ارزيابي ايران تأييد صلاحيت نظام ضوابط

 فلـزات  عيـار  تعيـين  سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  يكاها، المللي بين دستگاه ترويج .كند نظارت مي آن ها عملكرد

  .است سازمان اين وظايف ديگر از ايران ملي استانداردهاي سطح ارتقاي براي تحقيقات كاربردي انجام و گرانبها
 

 

 

                                                 
1- International Organization for Standardization 
2 - International Electrotechnical Commission 
3-  International Organization of  Legal Metrology (Organisation Internationale de Metrologie Legale)  
4 - Contact point 
5 - Codex Alimentarius Commission 
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  كميسيون فني تدوين استاندارد
اطلاعات  تبادلهاي كد شدة الفباي لاتين براي  نويسهبسط مجموعه -سازي اطلاعات و مستند «

هاي اروپايي اقليت با فرم نوشتاري  شده در زبان  هاي لاتين استفاده نويسه: 2قسمت  شناسي كتاب
 » شده منسوخ

  
 يا نمايندگي/سمت و  :س رئي

    پهلوانيان، حسين 
  ليسانس مهندسي برق، مخابرات و (

  )ريزي و توسعه  دكتراي مديريت برنامه
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
 )سهامي خاص(

  :دبير

  حقوقي، حسين كامبيز 
  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
 

  ) به ترتيب حروف الفبا اسامي: (اعضاء

  آذركار، سيدعلي
  )فوق ليسانس مهندسي كامپيوتر(
  

  رادمان، جواد 
  ) ريزي و توسعه دكتراي مديريت برنامه(
  

  فراهاني، فهيمه
  )ليسانس حسابداري(
  

  فنوني الاصل، حشمت اله
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (

 

  پرداز شركت مهندسي پديد
  دارددار استان كارشناس پروانه

  
 نت شركت مبين

  
  

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
  

 مخابرات شركت نفت 

 

  مظاهري، محمدحسين
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(

  دانشگاه صنعتي اميركبير
   

 
  ممدوح، حسين

  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (
  

  اكبر محسن زاده، علي
  )فوق ليسانس مخابرات(
  
  
  
  

  اط آرياشركت آگاهان ارتب
  )سهامي خاص(
  

  كارشناس مخابرات
 



 د 

 

 

  نظري، فاطمه
  )ها ريزي سيستم برنامه -اطلاعات فناوري ليسانس فوق(
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 

  شوراي عالي انفورماتيك
  
  
 



 ه 

 

 گفتارپيش

عات اطلا تبادلشدة الفباي لاتين براي كدهاي  نويسه بسط مجموعه - سازي اطلاعات و مستند« استاندارد
هاي اروپايي اقليت با فرم نوشتاري  شده در زبان  هاي لاتين استفاده نويسه: 2قسمت  شناسي كتاب

و  مربوط توسط شركت آگاهان ارتباط آريا، تهيه هاينويس آن در كميسيونكه پيش »شده منسوخ
مورخ دادها  رايانه و فرآورياجلاس كميته ملي استاندارد دويست و هفتاد و نهمين و در شده  تدوين

قانون اصلاح قوانين و مقررات  3اينك به استناد بند يك ماده  ،مورد تصويب قرارگرفته است 14/12/1391
به عنوان استاندارد ملي ايران منتشر  ،1371، مصوب بهمن ماه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران موسسه

 .گردد مي

ي ملي و جهاني در زمينه صنايع، علوم وخدمات، هابراي حفظ همگامي و هماهنگي با تحولات و پيشرفت
تكميل اين  واستانداردهاي ملي ايران در مواقع لزوم تجديدنظر خواهد شد و هر پيشنهادي كه براي اصلاح 

 ،بنابراين. گرفت خواهد كميسيون فني مربوط مورد توجه قرار در ه شود، هنگام تجديدنظرياستانداردها ارا
  .  كرداستفاده  استانداردهاي ملي جديدنظرهمواره از آخرين تبايد 

  
 :به شرح زير است منبع و مأخذي كه براي تهية اين استاندارد مورد استفاده قرار گرفته

IS0 5426-2:1996, Information and documentation - Extension of the Latin alphabet coded  
character set for bibliographic information interchange - Part 2: Latin characters used in minor 
European languages and obsolete typography 
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 مقدمه
با توجه به اينكه بعضي از اصطلاحات . باشد مربوط به استفاده از الفباي لاتين در زبان لاتين مي تاندارداين اس

هاي رايج اروپايي ندارد، و به همين ترتيب،  زبانبيشتر راي اين زبان وجه تشابهي با كننده ب و علايم تفكيك
باشد لذا تا جاييكه امكان داشته سعي شده كه مواردي را كه  تواند وجه تشابهي با زبان فارسي نيز داشته نمي
ه فارسي برگردان نمود را شود ب توان به فارسي برگردان نمود، را به فارسي برگردانده و مواردي را كه نمي مي

  .به همان حالتي كه در استاندارد اصلي مرجع آمده است در اين استاندارد ملي لحاظ نماييم
مركز تحقيقات انجام  محترم اين موضوع با بحث در كميته فني و با استفاده از نظرات تخصصي كارشناس

ه باشد كه براي خواننده مبهم و غيرقابل اگر مواردي وجود داشت. اند شده و توضيحات ضروري نيز داده شده
 . نمايد مراجعهتواند به اصل استاندارد مرجع  درك باشد وي مي
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 تبادلشدة الفباي لاتين براي  هاي كد نويسه مجموعهبسط  -سازي اطلاعات و مستند «
  شناسي كتاباطلاعات 

با فرم نوشتاري  ١هاي اروپايي اقليت شده در زبان  هاي لاتين استفاده نويسه: 2قسمت 
  » شده منسوخ

 هدف و دامنه كاربرد   1

طور به ها، شدة آن اي با بازنمايي كد نويسة نگاره 70 تعيين مشخصاتهدف از تدوين اين استاندارد،   1- 1
اين . هاي ارسال پيام، است هاي پردازش داده و درون سامانه منظور تبادل اطلاعات در ميان سامانه عمده به

است كه هر نگاره، استفاده از آن و نام آن را نشان  ٢بندي و يك راهنما مل يك جدول كداستاندارد شا
  .دهد مي

به (شناسي  شده الفباي لاتين براي استفاده در كتابهاي كد يك مكمل براي نويسه ،ها اين نويسه  2- 1
را كه از  شده منسوخ اقليتهاي  ها بعضي از زبان كه آن بوده، به طوري) شود مراجعه ISO 5426استاندارد 

  .دهد هاي لاتين و چاپ سنتي از رده خارج است، پوشش مي نوشته دست
كارگيري  منظور به به ،ISO 5426و  ISO/IEC 646هاي استاندارد  نويسه، به همراه نويسهاين مجموعه  3- 1

  .مالتايي ؛)تر ميهاي قدي شكل(لاتويايي  ؛لاتين ؛گرينلندي ؛انگلوساكسون :هاي زير است اطلاعات در زبان
خصوص علايمي كه مرتبط  تر، به هاي قديمي منظور پوشش چاپ سنتي وابسته به كتاب ها به چنين از آن هم

  .شود است، استفاده مي ٣با موارد الزامي
  مراجع الزامي  2

بدين  .ها ارجاع شده است نمدارك الزامي زير حاوي مقرراتي است كه در  متن اين استاندارد ملي ايران به آ
  .شودترتيب آن مقررات جزئي از اين استاندارد ملي ايران محسوب مي

نظرهاي بعدي آن ها و تجديددر صورتي كه به مدركي با ذكر تاريخ  انتشار ارجاع داده شده باشد، اصلاحيه
اع داده شده ها ارج در مورد مداركي كه بدون ذكر تاريخ انتشار به آن. نظر اين استاندارد ملي ايران نيستمورد

  .ها مورد نظر است نهاي بعدي آنظر و اصلاحيهاست همواره آخرين تجديد
  :استفاده از مراجع زير براي اين استاندارد الزامي است

2-1 lSO/lEC 646: 1991, Information technology- ISO 7-bit coded character set for  
information  interchange.  

2-2 ISO/IEC 2022:1994, Information  technology- Character code structure and extension  
techniques.  

2-3 ISO  5426:1983,Extension of the Latin alphabet coded character set for bibliographic  
information  interchange.  

                                                 
1 -Minor 
2 -Legend  
3 -Binding Signatures  



      2 

 

International  register of character sets to  be identified by means of escape sequences. 

  سازي پياده     3
شده در رسانة فيزيكي و براي انتقال، با در نظر گرفتن نياز وارسي  نويسة كد سازي اين مجموعه پياده   3-1

  ).شود مراجعهبه پيوست الف اين استاندارد (المللي است  خطا، موضوع ساير استانداردهاي بين
بيتي كه  براي مجموعه هفت G2صورت يك مجموعة  بايد به ISO 5426سازي اين قسمت از  پياده   3-2
وسيلة يك دنبالة  فراهم شده و به ISO/IEC 2022بر طبق تمهيدات مشخص شده در  ISO 5426وسيلة  به

ESC بايد اختصاص يابد( .شناسايي شده است باشد.(  
ه شناسي استفاد المللي كتاب هاي اختصاص نيافته در جدول نبايد براي تبادل اطلاعات بين از موقعيت  3-3

  .شود
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فرم  و اقليتي ياروپاهاي  هاي لاتين براي استفاده در زبان نويسهيافته كد جدول بسط 4
  شده نوشتار منسوخ

فرم نوشتار و اروپايي اقليت هاي  هاي بسط داده شده به زبان  براي نويسه هشد بندي كدجدول  1جدول 
  .است شده منسوخ

  1جدول                                                       
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  راهنما  5
توضيحاتي نيز . كند ها را مشخص مي اي و نام هر نويسه و يك مثال از مورد استفاده آن  شكل نگاره 2جدول 

براي  )كشي هم(١انقباضبه هايي كه وابسته  خصوص آن ها، به براي تشريح معاني خاص بعضي از نويسه
  .زبان لاتين داده شده استپايانده هاي  وندوندها و پس پيش

  2جدول 
  

  توضيحات  نام  مثال  شكل نگاره  كد

21  /  Dasist/ein  
 

  .شود از آن به عنوان يك علامت وقفه استفاده مي  ويرگول -كاماي دراز

  .شود از آن به عنوان يك علامت الزامي استفاده مي پره6علامت ستارة *8  *  22
23  ¶  .inferno¶ شود از آن به عنوان يك علامت پاراگراف استفاده مي علامت پيلكرو.  
24     

  .شود مي از آن به عنوان يك علامت الزامي استفاده   انگشت سبابة سفيد راست

25     
گلولة سياه با گرايش به

  .شود مي از آن به عنوان يك علامت الزامي استفاده   سمت چپ 

26      
هنيزه برگي با گرايش ب

  شود از آن به عنوان يك علامت الزامي استفاده مي  سمت چپ

27     
  شود از آن به عنوان يك علامت الزامي استفاده مي D... حرف كوچك لاتين با 

28      
از اين موقعيت نبايد

    استفاده شود

29      
7علامت انقباضي رقم

  شود استفاده مي "et"از آن براي حروف لاتين  دار موج

2A     

علامت انقباضي حروف
بر عكس  c لاتين كوچك

  2شده با اگويگس
  شود استفاده مي "CON"وند لاتين  از آن براي پيش

2B     
علامت انقباضي رقم چهار

  شود استفاده مي rumوند لاتين  از آن براي پس  )دار موج(موجي

2C 
    

علامت معكوس شدة
  شود مياستفاده  "orum"وند لاتين از آن براي پس  قسمت

2D     

علامت انقباضي حرف
دست  Eلاتين كوچك 
  نوشتة بر عكس

  "us"از آن براي پسوند لاتين 

2E      

علامت انقباضي حرف
  لاتين بزرگ 
  1دست نوشتة 

  شود استفاده مي "is"از آن براي پسوند لاتين 

2F     
علامت انقباضي با ويرگول

  )پر رنگ(بالاي سنگين
                                   "يناز آن براي پسوند لات

  شود  استفاده مي "is"يا"ض2ض2
      

از اين موقعيت نبايد      30
    استفاده شود

                                                 
1-Contractions  
2 -OGonex  
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  شود از آن در زمان سامي استفاده مي  )در رياضي(پريم     31
32     

  شود تفاده مياز آن به عنوان علامت الزامي اس  )ارجاع(علامت مرجع
  شود از آن به عنوان علامت الزامي استفاده مي  علامت پيلكرو راست     33
  شود از آن به عنوان علامت الزامي استفاده مي علامت صليب مالتايي      34
  شود از آن به عنوان علامت ماركر استفاده مي گلولة راست گراي سياه     35

36  
   

با گرايش به...علامت نيزة
  شود از آن به عنوان علامت پاراگراف استفاده مي  سمت راست

37     
Qحرف بزرگ لاتين

  شود از آن به عنوان علامت الزامي استفاده مي  وري شده يك

38     
از اين موقعيت نبايد

    استفاده شود

39   
  

7علامت اختصار با رقم

دار با علامت تيرة  موج
  وسط

  شود تفاده مياس "et"از آن براي حرف فرانسوي 

A3  
   

علامت اختصار حرف لاتين
  شود استفاده مي "CO"وند لاتين از آن براي پيش  دار دم Cكوچك 

B3  
   

اعداد رومي صد برعكس
  شده

از آن براي نوشتن تاريخ به سبك رومي استفاده 
  شود مي

C3  
   

علامت اختصار حرف
با  Eكوچك لاتين 

  خط باز دست
  شود استفاده مي"m"يا"us"وند  از آن براي پس

E3     
علامت اختصار علامت

  شود استفاده مي "er"از آن براي حرف لاتين  سوال بدون نقطه

F3     
از اين موقعيت نبايد

    استفاده شود

       
40  

    كاماي بالاي تركيبي  

41  
   

 Rحرف لاتين كوچك
  شود ياستفاده م "er"لاتين 1وند از آن براي ميان  تركيبي در بالا

42  
    كارون تركيبي دوبل  

   خمان تركيبي دوبل    43
44  

    (....)تركيب خمان و تشديد  

45  
   

aتركيب حرف كوچك

    لاتين در بالا

46  
   

 eتركيب حرف كوچك

    لاتين در بالا

47  
   

oتركيب حرف كوچك

    لاتين در بالا

48  
   

  �تركيب حرف كوچك

    لاتين در بالا

49  
   

از طريق مثبت....تركيب
 hروندة  بالا

  

A4  
  تركيب خط در قسمت بالا   

                                                 
1-Infix 
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 tروندة

B4 
    تركيب خط با حرف  

C4   تركيب خط از طريق گوشه   

D4    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

E4    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

F4    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

        

از اين موقعيت نبايد    50
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    51
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    52
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    53
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    54
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    55
    استفاده شود

يت نبايداز اين موقع    56
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    57
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    58
    استفاده شود

از اين موقعيت نبايد    59
    استفاده شود

A5     از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

B5    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

C5    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

D5    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

E5    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

F5    از اين موقعيت نبايد
    استفاده شود

        
شود در زبان سامي از آن استفاده مي EZHحرف بزرگ لاتين   60  
61 

شود در زبان سامي از آن استفاده ميبا  Gحرف بزرگ لاتين     
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 1سديل

62    
ابHحرف بزرگ لاتين

شود در زبان مالتايي از آن استفاده مي  خط قلمي   

شود در زبان گرينلندي از آن استفاده مي  KRAحرف بزرگ لاتين    63  
64 

شود در زبان سامي از آن استفاده مي  ENGحرف بزرگ لاتين     

65    
باPحرف بزرگ لاتين

  شود ز آن استفاده ميا"PRO"وند لاتين براي پيش  تيلدة وسط

66 
   

باPحرف بزرگ لاتين
  شود از آن استفاده مي"PRO"وند لاتين براي پيش  كمربند

67 
   

باPحرف بزرگ لاتين
  شود از آن استفاده مي"PER"وند لاتين براي پيش  دار خط

68 
   

Qحرف بزرگ لاتين

  شود از آن استفاده مي"UO"وند لاتين براي پيش  دار خط

  شود از آن در زبان قديمي نروژي استفاده مي  YRحرف بزرگ لاتين    69

A6     
Tحرف بزرگ لاتين

شود در زبان سامي از آن استفاده مي  دار خط  

B6    
Pحرف بزرگ لاتين

  شود خوانده مي "wen"چنين اين حرف هم  دار قلاب

C6    
Eحرف بزرگ لاتين

  شود خوانده مي "yogh "چنين اين حرف هم  برعكس شدة باز

D6    حرف كوچك لاتينOP  "هاي لاتين با  وند در پيش�شود از آن استفاده مي " 

E6 
   

درازSحرف لاتين كوچك
  است"s"جايگزين براي حرف كوچك  شده

F6    از اين موقعيت نبايد
   استفاده شود

       
شود مي در زبان سامي از آن استفاده EZHحرف كوچك لاتين    70  

71 
   

Gحرف كوچك لاتين

شود در زبان سامي از آن استفاده مي  دار خط  

72    
 hحرف كوچك لاتين

شود در زبان مالتايي از آن استفاده مي  دار خط  

شود در زبان گرينلندي از آن استفاده مي  KRAحرف كوچك لاتين    73  
74 

شود تفاده ميدر زبان سامي از آن اس ENGحرف كوچك لاتين     

75 
   

باPحرف كوچك لاتين
  شود استفاده مي "Pro"وند لاتين از آن براي پيش  تيلدة وسط

76 
   

با pحرف كوچك لاتين
  شود استفاده مي "Pro"وند لاتين از آن براي پيش  كمربند

77    
pحرف كوچك لاتين

  شود استفاده مي "Per"وند لاتين از آن براي پيش  دار خط

78 
   

Qحرف كوچك لاتين

  شود استفاده مي "quo"وند لاتين از آن براي پيش  دار خط

  شود از آن در زبان قديمي نروژي استفاده مي  YRحرف كوچك لاتين    79
A7  

شود در زبان سامي از آن استفاده مي tحرف كوچك لاتين     

                                                 
1 -Cedilla 
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 دار در بالاخط

B7 
   

باPحرف كوچك لاتين
  شود خوانده مي "wen"چنين اين حرف هم  آن قلاب در بالاي

C7 
   

Eحرف كوچك لاتين

  شود خوانده مي "yogh"چنين اين حرف هم  برعكس شدة باز

D7 
   

S ؛Qحرف كوچك لاتين

  شود استفاده مي "bus"وند لاتين از آن براي پس  )تيز(تند

E7 
  

حرف كوچك در
  دار قلاب (FLAT)موسيقي

استفاده  "ecundus"يا"is"لاتينوند  از آن براي پس
  شود مي

  هاي توضيحي يادآوري   6
  :سه نوع نويسه در اين مجموعه گنجانده شده است  6-1

، 1جدول (هاي خاص براي اختصار كه اغلب در متون زبان لاتين  ها و نويس ها و نماد علايم، نشانه)  الف
  شود، يافت مي )3و2هاي  ستون

  ؛)4 ستون ؛هاي بدون فاصله نويسه(علايم تركيبي )   ب

 1 جدول( و يا كمتر متداول/ هاي از رده خارج ها در زبان هايي كه از آن نوشتحروف خاص و كوته ) پ
  ؛)7 و 6هاي  ستون

طور قابل توانند به مي ،شود هاي لاتين و اختصاري استفاده مي نوشت ها براي كوته مي كه از آنيعلا  6-2
ها را در  هايي كه از آن به بعد حروف تايپي آن و آن( چاپگرهاي اوليه. داشته باشداي در مفهوم تغيير  ملاحظه

 در آن سنت كلمات معمولي .كنند را دنبال مي  نويسيسنت دست )اند كرده شناسي رونويسي سوابق كتاب
. است  شت شدهنو مختصر و كوتهو توانند تعيين شود، فشرده  وسيلة محتوا ميهايي كه به ، يا پايانده)متداول(

  آورده شده 2ي كه در جدول يها مثال. استها استفاده شده فقط داراي اهميت ثانويه  واقعي كه از آن  ميعلا
وسيلة به نه ،است تعيين شود وسيلة علامتي كه در حال باز توليدگزينة يك نويسه بايد به. نيستتجويزي 

  .محض از مفهوم ظاهري آن  ١پيروي
تركيبي كه  علايم )1در جدول  C4 تا 40هاي  موقعيت(  كدبندي شده 4ه در جدول هايي ك نويسه  6-3

رو ها به دنبال حركت  هايي كه استفاده از آن كه، نويسه يعني اين. كند را بازنمايي مي استفاصله  هاي بي نويسه
هايي كه  از نويسه هاي بدون فاصله، قبل نويسه، اين نويسه هزنجيردر يك  .آيند افزارة خروجي نمي به جلوي
شوند  ترتيبي كه ظاهر ميم چندگانة تركيبي وابسته به يك حرف را بايد بهيعلا .شوند وارد مي، دهند تغيير مي

هاي  با ساير نويسه ها منظور، تركيب آن. نييها از چپ به راست يا از بالا به پا با خواندن آن ،كدبندي نمود
داراي كد ( Back Spaceاز نويسة  .استهايي از مجموعة پاية لاتين  يسهدار در اين استاندارد ملي يا نو فاصله

  .شوند، استفاده شود هاي بدون فاصله كدبندي مي نبايد در هنگامي كه نويسه )ISO/IEC  646 در  08
يافته دست  بسطفرد اين حروف  به رطور منحص بهمنظور شناسايي  اي تنها به هاي نگاره پرداختن به نويسه  6-4
  .وشتة لاتين استن

                                                 
1-Adherence 
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  .كنند نويسي كاملاً مطلوب را بازنمايي نمي هاي خوش طور لزوم فرم هايي كه استفاده شده به از نگاره
 ISO/IEC  اسامي نويسه در گونه ساخته شده كه تناظر حداكثري با آن )ولي نه كدها(ها  اسامي نويسه    6-5

  .دارد 10646-1
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  ت الفپيوس
  )اطلاعاتي(

  نامه كتاب
بيت  هشت وهفت بيتي و به  هفتشده  نويسة كد همجموعسازي  پياده - پردازش اطلاعات ؛1974:962ايزو  ]1[

  .لبه in 5 /0 (9( )متر ميلي(mm7/12  هاي آن روي نوار مغناطيسي بسط

 .شده نچنوار پا  يتي رويب هفتشدة  كدنويسة  همجموعبازنمايي  -پردازش اطلاعات ؛1979:1113ايزو  ]2[

   .ها در پيام اطلاعاتي سازي خطا استفاده از توازن طولي براي آشكار - پردازش اطلاعات ؛ 1978:1155ايزو ]3[

  .گرا توقف و انتقال هم زمان نويسه/ساختار نويسه براي شروع -پردازش اطلاعات ؛1985:1117ايزو  ]4[

   .هاي ارتباطي هاي كنترل مد پايه براي سامانه رويه-پردازش اطلاعات ؛1975:1745ايزو  ]5[

  .ESCهاي  هايي براي ثبت دنباله رويه -پردازش داده ؛1985:2375ايزو  ]6[

 فراگير ي چندگانهتشدة هشت بي كدنويسة  مجموعه -وري اطلاعاتافن ؛10664:1993آي اي سي /ايزو ]7[

)UCS( - معماري و صفحة پاية چند زباني: 1قسمت.  

  .1975 بوكر: ركيودارها، لندن، نيو هاي اروپايي براي كتاب ن زبا راهنماييك كتاب  C.Gآلن،  ]8[

  .1970ناوكا  :مسكو :ها راهنماي شناسايي زبان. گيلياروسكي، و گريورين وي ]9[

محققان،  ها، شناس كتاب ها، دار هاي خارجي براي استفادة كتاب كتاب مرجع زبان .اف جي، استرمان، ون ]10[

  .)1952(سنترال بوك شركت : كرويرايش چهارم، نيويو: گرها، مترجمين و چاپگرها يشويرا

 

 

 


